
Глава 221. Давать или не давать?

Чен Линрань с сомнением смотрела на Цязня Сю, сам он искренне улыбался. В его взгляде не
читалось никаких скрытых намерений, так что он словно сам верил в свои слова. Чен Линрань
не могла найти в его словах скрытого контекста. Свой вопрос она задала не подумав, в данный
момент она ьыла слишком усталой, чтобы излишне об этом задумываться.

За прошедшие сорок часов она так и не сомкнула глаз от страха и беспокойства, а потому
широко зевнула, прикрыв рот ладошкой.

- Так и не спала? – спросил Цзянь Сю.

- Я в порядке, - кивнула она. – Молодая ещё, переживу. Меня больше беспокоит мама, она тоже
не спала.

- Так не пойдёт. Подожди тут, я пока что-нибудь сварганю на перекус. Как поешь, ложись
спать. Твой отец вскоре пойдёт на поправку. А если ты не заботишься о своём здоровье, то кто
позаботится о нём?

Чен Линрань хлопнулась в больничное кресло.

- Не уходи далеко. Просто купи лапши в местной столовой.

Цзянь Сю сделал именно то, что она и сказала, вернувшись с тарелкой лапши. Однако к
моменту его возвращения Чен Линрань уже заснула там же, где и сидела. Он была той ещё
чистюлей, так что, если бы не усталость, она бы никогда не позволила бы себе заснуть в не
самом чистом, пахнущем аптекой коридоре больницы.

Поскольку сидела она в не самой удобной позе, Цзянь Сю сел рядышком, намереваясь
подложить ей подушку, но к его неожиданности девушка проснулась, принюхиваясь к
принесённой лапше.

- Такая голодная…

Она села поудобнее и принялась есть.

- От лапши прыщи бывают.

Чен Линрань это не беспокоило. Она навернула несколько вилок, после чего твёрдо сказала:

- Смотри, не накаркай. Если у меня и правда появятся прыщи, я тебя прибью.

- Лады!

Внутреннее ядро всё ещё было на шее Чен Линрань. Его способность к детоксикации была
довольно сильной. Кожа девушки приобрела цвет, наливаясь жизнью. От одной порции лапши
ей всё равно ничего не будет. Цзянь Сю просто хотел, чтобы она не слишком увлекалась
«мусорной» едой.

- Можно и мне немного?

Сегодня у Цзяня Сю был сложный бой с Цзи Вудао. если бы он не пошёл на риск и не создал
ядро сабли, он наверняка бы погиб от его рук. Он потратил кучу энергии во время сражения.



- Ты не оборзел? Хочешь отобрать мою порцию лапши? Купить себе тарелка не судьба? –
обиженно сказала Чен Линрань. Она была слишком голодна и думала, что одной порции даже
ей не хватит, не говоря уже о втором едоке.

- Сестрёнка, - сказал он после некоторого молчания, - вообще-то, это я заплатил за неё.

И правда. Девушка почувствовала, что малость перегнула палку. Она намотала на вилку
немного вермишелин и протянула ему. Он не отказался. На пустой желудок и это было пиром.

В это время в коридоре появился силуэт. У него, или скорее неё, в руках была сумка с
раздутыми кармашками. Судя по всему, еда на вынос. В её прекрасных глазах промелькнуло
удивление, потом грусть. Чен Линрань заметила её боковым зрением и, словно пойманный за
руку вор, испуганно притянула руку к себе.

- Сусу!

- Вы чего лапшу едите? – подошла к ним Чен Линсу. – Я тут купила рыбы, мяса и риса. Давайте
поедим!

Чен Линрань слегка покраснела.

- Сю, ты же вроде как голоден? Ешь давай.

Она перехватила у сестры сумку и принялась доставать принесённое.

Чен Линсу задумчиво уставилась на Цзяня Сю. Её лицо так и осталось безэмоциональным. Она
надеялась, что после последних событий их отношения изменятся, но пока никаких изменений
не наблюдалось.

Он вёл себя по отношению к ней в той же манере.

Чен Линсу поняла свою ошибку. С самого начала причиной поведения Цзяня Сю была не его
обида на родителей. Возможно, дело было в том, как сама она относилась к нему в течение
трёх лет старшей школы.

- Как там папа?

- Вкололи болеутоляющее, так что ему лучше. Можешь зайти посмотреть. И передай это маме.
Точно! Дядя Цзянь и тётя Линь, наверное, тоже голодные, так что возьми ещё парочку.

Чен Линсу ответила вздохом и, нагруженная, пошла внутрь.

- Дядюшка, тётушка, вы тоже тут! Вот, возьмите, перекусите!

Линь Юлин улыбнулась ей.

- Ох, девочка, если не хочешь, чтобы тебе урезали деньги на карманные расходы, зови нас
«мама» и «папа».

Девушка залилась краской.

- Матушка, батюшка!

Чувсвтвуя радость от воссоединения двух семей, Чен Ханьлинь улыбнулся, настроение у него



было приподнятое. Он подумал. что ради этого момента стоило и под машину попасть.

- Такой вкусный запах. Я тоже хочу попробовать! – засмеялся он.

- А тебе уже так хочется? Так, а винишка тут нигде нет?..

- Братец И, ну зачем ты так? – поморщился Чен Ханьлинь.

- А чего? Сегодня же Фестиваль середины осени, и наши семьи наконец собрались вместе, так
что такое надо отметить рюмочкой-другой. Сусу, скажи этому недорослю снаружи, чтобы
организовал пару бутылочек.

- Хорошо!

Чен Линсу вышла из палаты и увидела сестру и Цзяня Сю, вовсю уплетавших съестное.
Поначалу она не хотела посылать за вином такого гордого человека, как он. и даже
намеревалась сходить сама, но, по некотором размышлении, решила, что Цзянь Сю, как бы
ужасен ни был, всё-таки сын Цзяня И, а кому как не сыну метнуться отцу за вином.

«И вообще, чего это я должна тебе потакать? Ты меня не уважаешь, так чего это я должна
уважать тебя?»

- Цзянь Сю. Папа хочет. чтобы ты купил вина!

Цзянь Сю не мог поверить тому, что услышал.

«Что ты сейчас сказала? Хочешь, чтобы я за вином бегал? А сама догадаться не могла?»

Он окинул её взглядом. Чен Линсу слегка испугалась. Если бы взглядом можно было убивать,
она явно лежала бы уже с проткнутым сердцем. Ей стало страшно.

- Забей. Я пойду!

Она поверить не могла, что так просто сдалась.

- Сусу, подожди, - сказала Чен Линрань. – На улице уже поздно, так что не стоит тебе идти
одной. Малыш Сю, ты не мог бы сопроводить её? – она уставилась на молодого человека. – Что-
то я в глазах энтузиазма не наблюдаю.

Как бы Цзяню Сю не хотелось, он послушно встал.

Вдвоём они вышли наружу, но, поскольку в ближайшем магазине алкоголь не продавался,
пришлось идти в супермаркет. Всю дорогу Цзянь Сю молчал. От ыакта, что идущая рядом
девушка – его жена, болело сердце.

Теперь, когда две семьи воссоединились, у них оставалось ещё меньше шансов на расставание.
Что касалось его жены из прошлой жизни, Чен Линрань, то судя по её нервозности, когда
Линсу застали её за его кормлением, она вряд ли пойдёт на сближение с Цзянем Сю.

Первой заговорила Чен Линсу.

- Забыла тебя поздравить. ты же победил!

- В такой победе нет радости. Он был бесполезен.



Голос его был скучающим, но Чен Линсу сама видела этот поразительный бой, так что она
могла почувствовать в его сердце высокомерие.

«Да он сумасшедший».

- Что будешь делать дальше? – спросил её Цзянь Сю.

- Дальше? Да ничего такого. Заботиться об отце и учиться.

Супермаркет оказался близко к больнице.

- Ты, похоже, забыла, что я тебе говорил. Как только всё будет улажено, мы разведёмся.

Лицо девушки осветил тусклый уличный фонарь, не давая заметить изменения, только
ресницы слегка дрогнули.

- Делай, что хочешь.

Чен Линсу не считала, что любит его, а потому хотела оказаться как можно дальше от него,
как получится, но всё равно не могла сдержать слёзы.

- Тогда как насчёт завтра днём?

- Хорошо!

Она быстро шмыгнула в супермаркет, стараясь не плакать. Её саму удивляло то, что она
плакала. Ей казалось, что это было из-за её ошибки. Она вышла замуж только потому, что
этого хотела Линь Юлин, но теперь все её подруги знали, что она замужем. Если она так
быстро разведётся, то ей конец.

Когда всё было куплено, Чен Линсу вернулась в палату.

- Дя… батюшка, вот вино!

Новое слово было ей непривычно, так что она почти физически устала, произнеся его.

- Отлично! – сказал Цзянь И, принимая бутылки.

Когда пробка вышла из горлышка, всю палату окутал аромат вина.

- И правда хорошо, - не удержался от комментария Чен Ханьлинь.

- Точно! – от всего сердца расхохотался Цзянь И. – Юлин, Сяохун, теперь на вас подготовка к
новому празднику. Брак узаконен, а значит, нужно как можно скорее справить свадебку.
Иначе, Ханьлинь, мне будет казаться, что я был бесчестен с твоей дочерью.

- Ты прав! – улыбнулась Линь Юлин.

- Сусу, где твой сертификат?

- В-в сумке, - остолбенела Чен Линсу.

- Давай сюда!

Девушка посмотрела на Цзяня Сю. Его рот неествственно скривился.



«Давать или не давать? Господин Цзянь…»
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